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Уважаемый покупатель! Компания[image: ] выражает Вам свою глубочайшую признательность за приобретение шлифовальной машины. Изделия под торговой маркой [image: ]  постоянно усовершенствуются и улучшаются. Благодаря постоянной программе исследований и разработок, указанные здесь технические характеристики, комплектация и дизайн могут быть изменены без предварительного уведомления.
ВНИМАНИЕ! Внимательно изучите данную инструкцию по эксплуатации и техническому обслуживанию. Храните её в защищенном месте.
ВНИМАНИЕ! Инструмент не предназначен для использования лицами (включая детей) с пониженными физическими, сенсорными или умственными способностями или при отсутствии у них жизненного опыта или знаний, если они не находятся под присмотром или не проинструктированы об использовании инструмента лицом, ответственным за их безопасность. Дети должны находится под присмотром для недопущения игр с инструментом.
ОБЛАСТЬ ПРИМЕНЕНИЯ И НАЗНАЧЕНИЕ.
Машина ручная электрическая шлифовальная предназначена для сухого шлифования открытых плоских поверхностей деревянных, пластмассовых и металлических деталей, в том числе с грунтовым и лакокрасочным покрытием, а также со следами поверхностной коррозии материала.
ЗАПРЕЩЕНО! Применение инструмента не по назначению не допускается!
Инструмент предназначен для использования при температуре от -10 до +40С и относительной влажностью воздуха не более 80%, с отсутствием прямого воздействия атмосферных осадков и чрезмерной запыленности воздуха. Степень защиты, обеспечиваемая оболочкой - IP20 (МЭК 60529).
ВНИМАНИЕ! Придерживайтесь следующего режима работ с инструментом! После непрерывной работы в течение 15-20 минут необходимо выключить инструмент, возобновить работу можно через 5 минут. Рекомендуется работать с инструментом не более 20 часов в неделю. 
Данный инструмент должен подключаться к источнику питания с напряжением, соответствующим напряжению, указанному на идентификационной пластинке, и может работать только от однофазного источника переменного тока. Данный инструмент имеет двойную изоляцию и может подключаться к розеткам без провода заземления (машина класса II по ГОСТ Р МЭК 60745-1-2011).
ВНЕШНИЙ ВИД. 


1. Кнопка пуска
2.Регулятор скорости.
3.Пылесборник.
4.Рычаг для установки шлифбумаги.
5.Зажим для установки шлифбумаги.
6.Подошва.
7.Рукоятка.
8.Блокировка пусковой кнопки.
9.Передний упор.







Комплектность поставки
Вибрационная шлифмашина
Пылесборник
Шлифбумага
Инструкция по эксплуатации
Инструкция по безопасности


ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ. 

	Параметры
	OS8035P

	Потребляемая мощность, Вт(max)
	350

	Напряжение/Частота, В/Гц
	220~/50

	Скорость холостого хода, об/мин
	6000-11000

	Размер шлифовальной подошвы, мм
	230*115

	Размер шлифовальной бумаги, мм
	277*115 – стандартная
230*115 – с адгезионным фиксированием

	Амплитуда колебаний, мм
	2

	Масса, кг
	2,3



ПРАВИЛА ЭКСПЛУАТАЦИИ ОБОРУДОВАНИЯ.
ЗАПРЕЩЕНО! Не применяйте шлифовальную шкурку размером больше нужного, а руководствуйтесь указаниями изготовителя относительно размеров шлифовальной шкурки. Шлифовальная шкурка, выступающая за край шлифовальной тарелки, может стать причиной травм и заклинивания, может порваться или привести к обратному удару.
Следите за отсутствием на полировальном кожухе незакрепленных деталей, в особенности, крепежных шнуров. Спрячьте или укоротите тесемки крепления. Висящие, вращающиеся тесемки крепления могут захватить Ваши пальцы или намотаться на деталь. 
Используйте защитные очки. Используйте шумогасящие наушники при использовании электроинструмента в течение длительной работы. Длительное подвергание шуму высокой интенсивности может стать причиной потери слуха.
Всегда используйте дополнительную ручку для максимального контроля над возможной отдачей от электроинструмента.
ЗАПРЕЩЕНО! Никогда не оставьте клавишу включения/выключения зафиксированной в положении «ON» («Включено»). Перед включением убедитесь, что клавиша включения/выключения находится в положении «OFF» ("Выключено"). Случайные запуски могут стать причиной травмы.
ЗАПРЕЩЕНО! Не допускайте прикосновения шпинделя к шлифовальной поверхности.
Используйте зажимы, струбцины, тиски или другой способ надежного крепления обрабатываемой детали. Удержание детали рукой или телом ненадежно и может привести к потере контроля и к поломке инструмента или травмам.
Не перегружайте электроинструмент. Используйте электроинструмент, соответствующий вашей работе. 
Не используйте электроинструмент, если не работает клавиша «включения/выключения» («ON/OFF»). Любой электроинструмент, в котором неисправна клавиша включения/выключения, представляет ПОВЫШЕННУЮ опасность и должен быть отремонтирован до начала работы.
Отсоедините штепсель от источника электропитания перед проведением любых регулировок, замены аксессуаров или принадлежностей, или при хранении электроинструмента. 
Храните электроинструменты вне досягаемости детей и других людей не имеющих навыков работы с электроинструментом. Электроинструменты опасны в руках пользователей не имеющих навыков.
Вовремя проводите необходимое обслуживание электроинструментов. Запрещается любое изменение или модификация электроинструмента, так как это может привести к поломке или травмам.
Регулярно проверяйте регулировки инструмента, а также на отсутствие деформаций рабочих частей, поломки частей, а также состояния электроинструмента, которые могут влиять на неправильную работу электроинструмента. Если есть повреждения, отремонтируйте электроинструмент перед началом работ. Используйте только принадлежности, которые рекомендуются изготовителем для вашей модели. Принадлежности, которые могут подходить для одного электроинструмента, могут стать опасными, когда используется на другом электроинструменте.
ЗАПРЕЩЕНО! Запрещается использовать изделие для влажного шлифования.

ПРАВИЛА УСТАНОВКИ ЧАСТЕЙ ОБОРУДОВАНИЯ И РАБОТА С ИНСТРУМЕНТОМ. 
Область применения
Электрическая финишная вибрационная шлифовальная машина предназначена для финишной полировки или очистки деревянных или металлических заготовок.
ЗАПРЕЩЕНО! использовать изделие для влажного шлифования. 
Электрическое питание
 (
Рис 2.
)Перед началом работы убедитесь, что сетевое напряжение соответствует характеристикам, указанным на наклейках на корпусе изделия. 

Подключение к пылесосу
Конструкция электрической финишной шлифовальной машины предполагает подключение к пылесосу через специальный переходник (9). 90% поломок  двигателя связано  с не подключением к пылесосу.

[image: ]Работа
Включение:
Для включения нажмите на кнопку пуска «Вкл./Выкл.» (1).
Выключение:
Для выключения отпустите кнопку пуска «Вкл./Выкл.» (1).
Функция постоянного включения:
Для активизации режима постоянного включения:
Нажмите на  кнопку пуска «Вкл./Выкл.». (1).
Нажмите на кнопку блокировки выключателя (8).
Для отключения режима постоянного включения:
Еще раз нажмите на кнопку блокировки выключателя (8). 
Регулировка скорости вращения:
Финишная вибрационная шлифовальная машина оснащена колесом регулировки скорости вращения (2). При необходимости вы можете варьировать скорость вращения. 
Замена шлифовальной бумаги
На прибор можно устанавливать 2 типа шлиф. бумаги
- Стандартная шлифовальная бумага. Метод установки приведен на картинке ниже. 
- Шлифовальная бумага с адгезионным фиксированием. Метод установки приведен на картинке ниже.
[image: ][image: ]










Стандартная                              С адгезионным фиксированием

Шлифовальная бумага является расходным материалом, который подвергается износу.
Шлифовальная бумага с небольшой зернистостью, например, 50, предназначена для снятия верхних слоёв заготовки. Мелкозернистая шлифовальная бумага предназначена для придания ровности и гладкости обрабатываемой поверхности.
1. Отключите изделие от сети электропитания.
2. Поднимите рычаг (4) вверх, при этом ослабится специальный зажим
3. Установите шлифовальную бумагу.
4. Опустите рычаг (4) вниз.
Шлифовальная бумага должна плотно прилегать к подошве.
[image: ]








ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ ОБОРУДОВАНИЯ.
Вы приобрели долговечную и надёжную электрическую финишную вибрационную шлифовальную машину бытового класса.
Правильное использование и постоянное техническое обслуживание продлевают срок службы изделия.
Регулярно очищайте вентиляционные отверстия на корпусе электрической финишной вибрационной шлифовальной бумаги от грязи и пыли.
Регулярно протирайте корпусные детали мягкой х/б тряпкой.
Запрещается использовать различные виды растворителей для очистки корпусных деталей финишной вибрационной шлифовальной машины.





Возможные неисправности и действия по их устранению
	НЕИСПРАВНОСТЬ
	 ПРИЧИНА
	ДЕЙСТВИЯ ПО УСТРАНЕНИЮ

	 Двигатель не включается
	Нет напряжения в сети питания.
	Проверить наличие напряжения в сети питания.

	
	Неисправен выключатель.
	Обратиться в специализированный Сервисный центр для ремонта.

	
	Неисправен шнур питания.
	

	 Повышенное искрение щеток на коллекторе
	Изношены щетки.
	Обратиться в специализированный Сервисный центр для ремонта.

	
	Загрязнен коллектор
	

	
	Неисправны обмотки якоря.
	

	Повышенная вибрация, шум.
	Рабочий инструмент плохо закреплен.
	Закрепить правильно рабочий инструмент.

	 Появление дыма и запаха горелой изоляции.
	Неисправны подшипники
	Обратиться в специализированный Сервисный центр для ремонта.

	
	Износ зубьев якоря или шестерни
	

	
	Неисправность обмоток якоря или статора.
	

	Двигатель перегревается.
	Загрязнены окна охлаждения электродвигателя.
	Прочистить окна охлаждения электродвигателя

	
	Электродвигатель перегружен.
	Снять нагрузку 

	
	Неисправен якорь.
	Обратиться в специализированный Сервисный центр для ремонта.

	Не работает система отсоса пыли
	Неполадки в системе отсоса пыли.
	Очистите систему отсоса пыли от пыли и грязи.


 
ВНИМАНИЕ! Перед началом любых работ по обслуживанию инструмента вытащить вилку из розетки.
Предохраняйте инструмент от ударов и повышенной вибрации, а также попадания на корпусные детали масла и смазок. Периодически проверяйте крепеж. Если болты ослабли - затяните их немедленно, во избежание серьезного повреждения инструмента и получения травмы.
Периодически проверяйте шнур электропитания. Если кабель поврежден - отремонтируйте в ближайшем авторизованном сервисном центре.
Держите вентиляционные отверстия чистыми. Очищайте периодически все части инструмента от пыли и грязи. Использование некоторых средств для чистки как бензин, аммиак, и т.д. приводят к повреждению пластмассовые части. Ремонт Вашего электроинструмента поручайте только квалифицированному персоналу и только с применением оригинальных запасных частей. При износе угольных щеток инструмент автоматически отключается. Выполните замену угольных щеток.
Обслуживание электроинструмента должно быть выполнено только квалифицированным персоналом уполномоченных сервисных центров. Обслуживание, выполненное неквалифицированным персоналом может стать причиной поломки инструмента и травм. 

ГАРАНТИЙНОЕ ОБЯЗАТЕЛЬСТВО. 
На электрические инструменты распространяется гарантия, согласно сроку, указанному в гарантийном талоне.
Вы можете ознакомиться с правилами гарантийного обслуживания в гарантийном талоне, прилагаемом к инструкции по эксплуатации.

СРОК СЛУЖБЫ. 
Срок службы изделия составляет 5 лет.  Указанный срок службы действителен при соблюдении потребителем требований настоящего руководства. При полной выработке ресурса инструмента, его необходимо утилизировать в соответствии с установленными правилами в РФ. ЗАПРЕЩЕНО применение инструмента не по назначению.




ПЕРЕЧЕНЬ КРИТИЧЕСКИХ ОТКАЗОВ И ОШИБОЧНЫЕ ДЕЙСТВИЯ ПЕРСОНАЛА ИЛИ ПОЛЬЗОВАТЕЛЯ. 
Не использовать с поврежденной рукояткой или не использовать при появлении дыма непосредственно из корпуса изделия. Не использовать с перебитым или оголенным электрическим кабелем. Не использовать на открытом пространстве во время дождя (в распыляемой воде). Не включать при попадании воды в корпус. Не использовать при сильном искрении. Не использовать при появлении сильной вибрации.

КРИТЕРИЙ ПРЕДЕЛЬНЫХ СОСТОЯНИЙ. 
Перетёрт или повреждён электрический кабель. Поврежден корпус изделия.

ДЕЙСТВИЯ ПЕРСОНАЛА В СЛУЧАЕ ИНЦИДЕНТА, КРИТИЧЕСКОГО ОТКАЗА ИЛИ АВАРИИ. 
При возникновении инцидента или аварии следует незамедлительно остановить работу с инструментом, обесточить, обратиться в сервисную службу, действовать по указаниям службы сервиса, если таковые поступили, и не допускать людей к работе с инструментом.

ХРАНЕНИЕ. 
Необходимо хранить в сухом месте. Необходимо хранить вдали от источников повышенных температур и воздействия солнечных лучей. При хранении необходимо избегать резкого перепада температур.
Хранение без упаковки не допускается. Подробные требования к условиям хранения смотрите в ГОСТ 15150 (Условие 1).



ТРАНСПОРТИРОВКА. 
Категорически не допускается падение и любые механические воздействия на упаковку при транспортировке. При разгрузке и погрузке не допускается использование любого вида техники, работающей по принципу зажима упаковки. Подробные требования к условиям транспортировки смотрите в ГОСТ15150 (Условие 5).

УТИЛИЗАЦИЯ. 
[image: ]Отслужившие свой срок электроинструменты, принадлежности и упаковку следует сдавать на экологически чистую рекуперацию отходов.
Не выбрасывайте электроинструменты в бытовой мусор!

ЗНАЧЕНИЕ ШУМА И ВИБРАЦИИ. 
Типичный уровень взвешенного звукового давления (A), измеренный в соответствии с EN60745: 
Уровень звукового давления (Lp A): 85 дБ (A). Уровень звуковой мощности (LWA): 96 дБ (A). Погрешность (К): 3 дБ(A). Используйте средства защиты слуха.
Общий уровень вибрации (векторная сумма по трем координатам), определенный в соответствии с EN60745: Распространение вибрации (ah, AG): 7,0 м/с2. Погрешность (К): 1,5 м/с2.






ИНФОРМАЦИЯ ДЛЯ ПОКУПАТЕЛЯ. 

[image: ]Сертификат соответствия: № ЕАЭС RU C-CN.МО05.В.01566/21, серия RU 0303563, срок действия: с 13.01.2021 по 12.01.2026г.  Выдан Органом по сертификации электрооборудования «Электропромтест» АО ЦСПП «ПРОМТЕСТ», 109147, Россия, г. Москва, ул. Марксистская, д. 3, стр.1. Регистрационный номер аттестата аккредитации RA.RU.11МО05 от 22.07.2015.  Изготовлено в соответствии с директивами: 2014/35/EU Низковольтное оборудование, 2014/30/ЕU Электромагнитная совместимость, 2006/42/ЕС Машины и механизмы. Соответствует техническим регламентам: ТР ТС 010/2011 «О безопасности машин и оборудования», ТР ТС 020/2011 «Электромагнитная совместимость технических средств», ТР ТС 004/2011 «О безопасности низковольтного оборудования».
Соответствует ТР ЕАЭС 0037/2016 «Об ограничении использования определенных опасных вредных веществ в электрическом и электроном оборудовании». Декларация о соответствии ЕАЭС N RU Д-CN.ПФ02.В.31125/20, срок действия от 30.12.2020 по 29.12.2025, выдана Испытательным центром «CERTIFICATION GROUP» ООО «Трансконсалтинг».
Страна изготовления: КНР. 
Производитель (завод-изготовитель): AWLOP TRADING CO LTD. Адрес: Китай, г. Нингбо, ул. Лантень 201, Модерн таймз А2, блок 16/F. 
Уполномоченный представитель сервиса: ООО «Сервисный центр Штурм». Адрес: Россия, 140143, Московская область, Раменский район, пос. Родники, ул. Трудовая, д.10, пом.1. Телефон горячей линии: 8 800 775 5060.  
Импортер: ООО «ИмпЭнерго». Адрес: 140143, Московская обл., Раменский р-н, г. Раменское, дп. Родники, ул. Трудовая, д. 10, пом. 1, этаж 3, ком. 314. Телефон горячей линии: 8 800 775 5060. 
Дата производства указана в 10-значном серийном номере инструмента, нанесенного на его корпус: 1-я и 2-я цифра обозначает год, например, «14» обозначает, что изделие произведено в 2014 году.  3-я и 4- я цифры обозначают номер месяца в году производства, например, «05» - май. Дата изготовления также указана на упаковке.
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rAPAHTUAHLINA TANOH

HavmeHoBaHue usaeAnst u MoAeAb

HavmeHoBaHve Toprosori opraHusaumv

CepuiiHbIi Homep

AaTa npoaaXxkn

TAPAHTUMHBIE YCJIOBUS mm.

CraHpapTHaA rapaHTusa
CraHAapTHbIN rapaHTUAHBIA CPOK MCHMCIIACTCA CO AHA NPOAANM COrNacHo Tabnuue, B

MpunoxeHnm N21 TonbKo Npi 6e3ycIoBHO GbITOBOM MCTONb30BAHUM MHCTRYMEHTA 1A IMUHBIX HYXK.

CpOK rapaHTIM Ha akKyMynATOpbI COCTaBNAET 1 roA C AaTbl NPOAXKM 1 2 rofa C AaTbl
NPOV3BOACTBa TOBapa (faTa NPOM3BOAICTBA yKa3aHa B CEPUIHOM HOMEPe 1 Ha yiakoBKe ngenis).

TaBnuija rapaHTWiiHbix CPOKOB. (TpunomerveNe 1).

BPEHA TAPAHTVA
Sturm!, SHepromalu rapaT CTAHIIAPTHAR PACLUVIPEHHAR
S1eKTPOMHCTPYMEHT 14 mecaLes 36 MecaLies”
CE30HHbIi1 MEKTPO- 1 6EHIOMHCTPYMEHT* 14 mecsves Her
YPOBHY Na3epribie, AANbHOMEPbI Na3epHbIe 1 ron Her
Cotos, SHepromaw
3NEKTPOMHCTPYMEHT 14 MecALes Her
Ce30HHIlI SNEKTPO- 1 GEH3OUHCTPYMeHT* 14 mecAues Her
Sturm! cepus P
5MEKTPOVHCTPYMEHT, GeH3ONHCTPYMEHT 25 mecALes Her
CE30HHBIN NIEKTPO- M GEH30UHCTPYMEHT* 14 mecaues Her

*6eH30MeHEpaTOP, Fa3OHOKOCTKa, BeHI0NMa, BUEPOIVTA, CHErOYBOPLLIMK, KyABTUBATOP, MOTOBAOK, MOTOBYP, TeroBan
TEXHYKa, MOTOTIOMIa, TRVIVIVMED, OTPbICKIBATENb, MOVAKa BbICOKOT /iaBTIeHIs, ABVIFTe b BHYTPEHHErO CropaHis, CBapouHbiii
aNNapaT 1 CBAPOYHaR MACKA, MBUIECOC CAI0BbilA, BO3YXOYBKM BEHIMHOBBIE, KOMAPECCOp, HACOC 1
HACOCHAA CTaHLIV, GETOHOCMECUTeN, GETOHOMOM, 3ePHORPOBUTKA U T,
PacwmpenHas rapaHtua
PacinpeHHbIli rapaHTUiHbIN CPOK Ha EKTPOUHCTPYMEHTbI NPeOCTaBNAETCA 10
36 mecALeB, cornacHo Tabnuue, Mpunoxenue N1, npy 6LITOBOM NCMONb30BAHNK,
ANA PaboT, He CBA3AHHBIX C MPOECCUOHAIBHOI IGATENBHOCTBIO B YC/IOBMAX HArpy30K cpeaHel,
BbICOKOW UHTEHCUBHOCTY NPOMBILISIEHHBIX PABOT, CBEPXTAXENbIX HArPy30K, @ TaKXKe Npu yCnosun

-Sturmi B 6 9mopromau

AkTyanbHasa nHdopmaumsa 06 ABTopr3oBaHHbIx CepBucHbIX LieHTpax pa3melleHa Ha: www.sturmtools.ru/service/
Wnwu no tenedpoHam: Ana Mocksbl u O6nactu +7 (495) 627-57-97 [insa Bcex pernoHos +7 (800) 775-50-60

perncTpayum Ha caite: Www.sturmtools.ru B TeueHm Byx Hefiesb, C AaTbl MOKYMKM
v3nenuA. PerncTpaiia BOMOXHA TOJIbKO NOCNE NOATBEPXK/AEHMA NOKyNaTenem Cornacua Ha
COXpaHeHME NINYHbIX JaHHBIX, 3aNpalunBaemblx B NpoLecce perncTpatiim. COoKM rapaHTv Ha
KOHKPETHYIO MOfIEflb, HEOGXOAMIMO CMOTPETD Ha CaliTe MPON3BOANTENA WWW.Sturmtools.ru.
CpOK rapaHT1i NPOANEBAETCA Ha BDEMA HAXOXGHUA U3[1eNNA B rapaHTUHOM PEMOHTE,
3ameHa HeNCNPaBHbIX fiETa/el NHCTPYMEHTA B MEPHOf rapaHTUNHOTO CPOKa He YCTaHaB/Ba-
€T HOBOTO rapaHTUIHOTO CPOKA Ha MHCTPYMEHT WU Ha 3aMEHEHHBI IeTanu.

lapaHTuiiHble YCNIOBUA COCTABNEHDI Ha OCHOBE AEVCTBYIOLETO 3aKoHOAaTebCTBa PO:
DepepanbHoro 3akoHa PO «O 3aumTe npas notpe6uteneii» 3akoH PO ot 07.02.1992 N 2300-1
(pep. ot 18.07.2019) u u. Il cT. 454-491TpaxaaHcKoro kogekca PO».

[laHHO rapaHTVeil NpeaycMaTpUBaAETCA GECNATHDIN PEMOHT UV 3aMeHa IePeKTHBIX
3anacHbIX YacTel B rapaHTUIAHbIN NEPUOA. fapaHTUA He PACMIPOCTPAHARTCA Ha KOMMOHEHTBI,
oAiBEPXKEHHbIE HOPMAIbHOMY N3HOCY 1 Pa3PYLIEHNIO.

[laHHan rapaHTUs He NPe[lyCMaTPUBAET YAOB/IETBOPEHIE OMONHUATENbHBIX NIPETEH3I, @
VIMEHHO, U3roTOBUTENb He 6epeT Ha cebs 06A3aTeNbCTBO MO BO3MELLEHVIO MPAMOTO U
KOCBEHHOTO yl11ep6a, YBbITKOB MV 3aTPaT, NOHECEHHDIX BCMEACTBIE MCMONb30BAHINA MK
HeVCrO/b30BaHMA MHCTPYMEHTA B KaKVX bl TO HIA 6bINO Liensx.

MopAAOK Hauana MCUNCIIEHNA FAPAHTUITHOTO CPOKA NPOWU3BOANTCA B COOTBETCTBMN
o cTaTbeit 19 3akoH PO «O 3aujuTe NpaB noTpe6uTeneii». [InA NOATBEPKACHNA AaTbI
NOKYNKW MHCTPYMEHTa NP rapaHTUHOM PEMOHTE NN NPEAbABNEHUM UHBIX
NPeayCcMOTPEHHBIX 3aKOHOM TPe6OBaHi, HEOGXOANMO MONIHOCTBIO OHOPMUTL
rapaHTWIHbI TanoH (c AaToi 1 WTaMNOM TOPryloLei OpraH13aLnm) N COXPaHUTb
AOKYMEHTBI O MOKYIIKe (YeK, KBUTAHUMIO, NHbIe JOKYMEHTbI,
noaTBepXAalLNe AaTy 1 MECTO NOKYTKK). B ciyuae
HE3aMNONHEHHOrO rapaHTUIHOTO TaNloHa CPOK rapaHTMM
HAUMHAETCA C 4aThbl NPON3BOACTBA.

Hanuune 3aBoACKON MapKNUPOBOYHOI TabiMUKU C
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CepuitHbIM HOMEPOM Ha npubope 06A3aTeNbHO. YaaneHne Tabanuk1 UaM CTupaHme
CepuitHOro Homepa BeeT K o6e3nnyeHmnio Np6opa 1 yTpate rapaHTum.

uﬂﬂ ycTaHOBNeHuA I'apaHTVIVIHOI'O Cnyyan TexHUYeCcKoe OCBMAETENbCTBOBAHWE UHCTPYMEHTa
NPOU3BOAVTCA TONBKO B YNONHOMOUYEHHbIX CEPBUCHDBIX LIEHTPax. Cnucok YKasaH B HacToALem
TanoHe Uy Ha cante www.sturmtools.ru. PelueHue o Heo6XoAMMOCTY NOSHOM 3amMeHbl
VIHCTPYMEHTa W1 NPOBE/EHISA rapaHTMAHOIO PEMOHTa OCTAETCA 3a Clly6ami cepBica.

W3rotoBuTenb He HECET OTBETCTBEHHOCTb 3a HEeNCNpaBHOCTN MHCTPYMEHTa, ecnn
CEepBUCHO CNy60i ByAeT AOKa3aHO, Y4TO OHU BO3HWKAM NOCe Nepeaaun npuéopa
noTpeGmemo B CneacTeun Hapymenvu?l WM Npasun NCNonb30BaHWA NO HasHavyeHuo, Nnpasnn
TPaHCMOPTUPOBKM, XPaHEHWS, BO3AEVCTBIA TPETBUX /UL, HENPEOAONNMOA CiNbI (NOXapa,
NPUPOAHON KaTacTPOdbl 1 T.N.), BO3AENCTBUIA MHBIX MOCTOPOHHUX GaKTOPOB 1 Npu
HapyLEHNI N0/b30BaTesIeM TeXHNYECKVX TPeBOBaHMIl MHCTPYKLWIA 110 SKCMyaTaumy, B TOM
YnCsie HeCTabUNbHOCTI NapPaMETPOB 3EKTPOCETH, yCTaHOBMEeHHbIX TOCT 13109-97, inbo
HU3KOro KayecTsa macen v Tonnvea ans GeHZOVIHCprMEHTBA

TapaHTUiiHble 06A3aTeNbCTBA He PACNPOCTPAHAIOTCA B CIEAYIOWUX ClyYanX.

1. Mpy NOMbITKaX CAMOCTOATENLHOTO PEMOHTA WM MOANGUKALIM MHCTPYMEHTA.

2.Ha NOBPEeXAeHWA, BOZHWUKLUME NPU NPUMEHEHUN UHCTPYMEHTa He NO Ha3HaueHnIo unn
npu paﬁoTe € Harpy3kamu, NpesblllaloWMMN KOHCTPYKTUBHbIE BO3MOXHOCTU MHCTPYMEHTa.

3. Hapymenvle nonb3osarenem Tpeﬁosanwﬁ WHCTPYKUWK MO 3KCNayaTaymu, HeHagnexauee
XpaHeHue v 06CnyXvBaHve.

4. Ha pedeKTbi 1 NoBpexaeHNA 6eH30MHCTPYMEHTa, BO3HUKLUME B Pe3y/bTaTe NPUMEHEHMA
HenpasuibHO ﬂpVIl'OTOEﬂeHHO;i WK HeKayeCTBEHHOW TONNNBHOW CMECH.

5. HesHaumTenbHOe OTK/IOHEHWeE OT 3aABJIEHHbIX CBOWNCTB VHCTPYMEHTa, He BAnAioLlee Ha
€ro UeHHOCTb 1 BO3MOXHOCTb UCMONb30BaHWUA NO Ha3HaYeHWIo.

6. Ha HepocTaTky BbllUeAWNX U3 CTPOA BCNEACTBUE HOPMANbHOTO U3HOCA, fieTanein,
KOMM/IEKTYIOLMX 11 CMEHHBIX MPUCNOCOBNEHIA.

7.Ha He0CTaTKK, BO3HUKLLKE BCNEACTBUE IKCMyaTayMn HENCNPaBHOMO NHCTPYMEHTa.

8. I'Ipvl nonbiTKax NpoBeAeHNA He YNONHOMOYEHHbIMI TULLaMU U OpraHnsaunamn
TeXHUYECKOro 06CNYKNBaHWA, PETYIMPOBOK 1 PEMOHTa NHCTPYMEHTa.

9. MpW HANMYNN MEXaHNYECKIX MOBPEXAEHUI, AeDEKTOB, BbI3BaHHBIX AENCTBIEM
arpecciBHbIX CPef 1 BLICOKIX TEMNEPATYP, NOBbILEHHO BI@XHOCTY, KOPPO3EN, BbI3BaHHDIX
CUNbHBIM 3arpA3HeHNeM, nonaaaHnem B UHCTPYMEHT UHOPOAHDBIX TeN, BOAbl U MPA3N.
MexaHunueckme NoBpexaeHNs (TPeLVIHBI, CKOMbl, NOBPEXAEHIE WHYPOB INEKTPONUTaHUA U T.A.)

10. Mpu HeMcNPaBHOCTAX, BOHMKILNX BCIEACTBUE Neperpy3ky, a Takxe BCneAcTBne
HeCOOTBETCTBUA TEXHUYECKNX NapaMeTPOB UHCTPYMEHTa 1 nVITaIOI.I.leﬁ 3NeKTpoCceTn.

11. TPy HEMCNPABHOCTAX, BO3HMKILVX BCNIEACTBME €CTECTBEHHOTO MM SKCTUYaTaUMOHHOTO
M3HOCa AleTaneit ( UCTOUHNKOB NUTaHWS, Iamn, CTBOJIOB, HaNPaB/IAIOLLMX PONINKOB, BEAYLMX
3BEe3/]04€K, PyYHbIX CTapTepOB, I.I.IeCTEpHEﬁ NpuBOAa Mac/IAHbIX HACOCOB, XPanoBbIX Konec n
MeXxaHWU3MOB, GUNLTPOB, NIEHT TOPMO3a, 6apabaHoOB 1 WHYPOB CTapTEPa, NPYXUH U KONOAOK
cuenneHuns); 6bICTPO M3HALIMBAIOWIMX AETANEN 1 KOMMNEKTYIOWWX (YrofbHbIX LWETOK, CBeYen
3aXKUraHNA, NPUBOAHBIX PEMHEN U KOJEC, PE3MHOBbIX YNNIOTHUTENEN, CMa3KM, 3alUMTHBIX
KOXYXOB, NO/PKUTaloLLMX SNeKTPOA0B, TepMonap); CMeHHbIX TPUCMOCOBeHI (MUNOK, HOXe,
JAVICKOB, raek 1 GpiaHLEB KperneHus, TPUMMEPHBIX FOfI0BOK, WWH W Lene, 38e304eK,
¢OprHOK GOHTOE, CBapOYHbIX HAKOHEYHUNKOB, LWNAHroB, NUCTONETOB U HaCafloK ANA MOeK
BA).

12. Ha npodunakTudeckoe o6cnyxmsaHie (peryninposka, YNCTKa, CMa3Ka, NPOMbIBKa 1

Facoio3

NPOYNI YXOA) N PACXOAHBIE MaTepuanbi.

13. B cnyyae 3ameHbl v NOTepU Kaknx-nnbo aetanen.

14. Hemcnpaanocm VHCTPYMEHTa, BO3HVKLUNE BCNeCTBUE UCMONb30BaHUA He
OpUrMHaNbHbIX 3anacHbIX YacTei 1 KOMNNEKTyLWMX «Sturmb», «Colo3», «Hepromalu»,
«3Hepromalu fapaHT».

Vi3roTosuTent ocTasnAeT 3a Co60M NPaBo M0 €ro eAMHCTBEHHOMY YCMOTPEHNIO
paclMpuTh CBOW rapaHTuiiHble 06sA3aTeNnbCTBa NO CPaBHEHMIO C TPe6GoBaHUAMM 3aKOHOAA-
TenbcTBa U 06”35T€ﬂbﬁEaMM, YKa3aHHbIMU B HAaCTOALLEM [JIOKYMEHTE.

3ameHa HeuncnpasHbIX ﬂETaﬂel"‘l VHCTPYMeHTa B nepuoj I'apaHTVIVIHOI'O CpOKa He
YCTaHaBNMBaeT HOBOTO rAPAHTNHOTO CPOKA Ha MHCTPYMEHT W/ Ha 3aMeHEHHbIe AeTanu.

V13roToBuTENb OrpaHNUNBaET OTBETCTBEHHOCTb M0 HACTOALLEN FaPaHTAN YKa3aHHbBIMM B
HaCTOALLEM [IOKYMEHTE 06Ai3aTe/IbCTBaMM, €C/IM MIHOE He OMPE/IENIEHO 3aKOHOM.

MHCprMEHT NpeaoCTaBAETCA B PEMOHT B YACTOM BUAE, B KOMMNIeKTe C pa6ouan
CMEeHHbIMU ﬂpVICﬂOCOGﬂeHVIRMVI N 3NeMeHTaMK UX KpenneHus, a Takxe C VIH¢OpMaL|VIeﬁ,
KaKoW TIM Maca Gbin 31T 8 6eH30MHCTPYMEHT B NpoLiecce SKCMyaTaumi (MMHepasnbHoe
VNN CUHTETMYECKOE).

I'Ipu 3aKnoyeHnn 4oroBopa Kynan-npoaaxun UHCTPYMEeHTa, yKa3aHHOro B HacToAlem
rapanwllhqu TanoHe. I'IoKynaTenb 6biN O3HAKOMIEH:

1. C o603HaueHnem CTaHAapTos, obA3atenbHbIM TpeﬁoBavaM KOTOpPbIX AO/MKEH
COOTBETCTBOBATL MHCTPYMEHT.

2. C cepTdMKATOM COOTBETCTBMA Ha NHCTPYMEHT.

3. C rapaHTUHbIM CPOKOM, CPOKOM Ciy6bl, CPOKOM FOAHOCTM 1 MOTOPECYPCOM Ha
WHCTPYMEHT, a TaKXke CO CBeieHNAMN O HeO6XOFlMMbIX Hel’ICTEVIﬁX I'IoKynaTena no ncreyeHnn
'YKa3aHHbIX CPOKOB 1 BO3MOXHbIX HOCHEHCTBWPI B C/ly4ae HeBbINONHEHUA TakKnX HEPICTEMVI,
€C/v TOBAP MO NCTEUEHN YKa3aHHbIX CPOKOB NPE/CTaBIIACT OMACHOCTb ANA XN3HW,
3/40POBbA 11 UMYWWECTBA NOTPEGUTENSA NN OKPYXAIOWAX, UM CTAHOBUTCA HEMPUTOAHBIM ANA
NCNONb30BaHMA NO Ha3HaYeHUIo.

4. C npasunamu 3GHeKTBHOI 1 6e30MacHON SKCMAyaTaLu, XpaHeH!S, TPaHCMOPTUPOBKIA
nyrinmsauun npvloﬁpeTaeMoro VHCTPYMeHTa. ﬂaHNbIE npaswna I'IoKynaTemo MOHATHbI.
Mokynartenb 06A3yeTcs 03HaKOMUTb C 3TUMM NpaBMNami L, KoTopbie GyayT Henocpea-
CTBEHHO 3KCMyaTUPOBaTh NPUOGPETaeMbil TOBap.

Mpy 3aKNI0YeHIN AOrOBOPa KyNAM-NPOAAKM MHCTPYMEHTa, YKa3aHHOTO B HaCTOALeM
rapaHTUiHOM TanoHe Mokynatenb NpuU3Han, YTo NPUoOGPETaeMblil M HCTPYMEHT
COOTBETCTBYET KOHKPETHbIM LENAM, ANA KOTOPbIX npuoﬁperaerca ABHNNﬁ WHCTPYMEHT, a
TaKXe COOTBETCTBYET CTaHAAPTHbIM TPE6OBAHNAM, NPeAbABNAEMbIM K TOBapY Takoro poja v
MPUTOfEH AN1A UCMONb30BAHA M0 Ha3HAUEHNIO.

Tpy 3aKI0YeHIN AOTOBOPA KyNAK-NPOAAKM MHCTPYMEHTa, YKa3aHHOTO B HACTOALLeM
I'ﬂpaHTVII;IHOM TanoHe, npoaasey nepeaan, a nOKyﬂaTEﬂb nony4mMn pykosoacTso Nno
3KCA/yaTaLmm 1 rapaHTUHDIA TaNoH Ha NPUOBPETaeMblil TOBAP Ha PYCCKOM A3bIKE.

ToBap nonyyeH B UCNPaBHOM COCTOAHWM B MOMHON KOMMNIEKTaLIUK, YKa3aHHOW B
PYKOBOACTBE NO 3KCTyaTaumy (MHCTPYKLM), NPOBEPEH NPOAABLIOM B MOEM NPUCYTCTBUM 1
MHO TMYHO. Ha MOMEHT Npo/iaXku BUAVMBIX MOBPEXEHNI He 06Hapy»KeHO (LlapanuHbl,
BMATVHbI, TPELWMHbI Ha KOpryce 1 npoyve BHelWwHne HEAOCTBTKVI).

MpeTeH3uit No KayecTsy 1 paboToCNocobHOCTU ToBapa He umeto. C ycnosnamm
FapaHTUIHOTO 06C/YKMBaHNA O3HAKOMIIEH U COTMACEH.

Moanwvch Bnagenbua




image21.emf

image22.emf

image23.emf

image1.jpeg
WIBLIEAdYV LOIAVHawoOYIad IJEeH

y g .y
1 | ] \ W,,; \ ‘/
| W | | 7 A - ]
| U J - NN Y
- > — . ) |
|




image2.png




image6.png
O ST

HEr  DEROMERAVIDT A0




image7.png
O ST

HEr  DEROMERAVIDT A0




